EN

Warning.Not suitable for children under 3 years. Domestic use only. Outdoor Use. This
product is intended for use by children from ages 3 to 10 year. Maximum per children
weight 50 kg. Maximum 1 of children to use simultaneously. Risk of serious head injury or
death due to falls from equipment placed over hard surfaces. Risk of using helmets and
other items that can wrap around a child’s neck, become entangled or entrapped by the
equipment, and lead to strangulation or death. Assembly instructions ¢ To prevent serious
injury, children must not use the equipment until properly installed. eKeep the assembly
and installation instructions for further reference. ¢ Place the product on a level surface
at least 2 m from any structure or obstruction such as a fence, garage, house, overhanging
branches, laundry lines or electrical wires. ® Do not install the product over concrete,
asphalt, packed earth, grass, carpet, or any other hard surface. A fall onto a hard surface
can result in serious injury or death to the equipment user. ¢ The minimum clearance
between the swing element(s) and the ground should be 380 mm. e It is not
recommended to expose slides or swings to the direction of the sun. ¢ Any modification
made to the original product (for example the adding of an accessory) shall be carried out
according to the instructions of the manufacturer. ¢ Do not install the product on hard
ground surface, or it may bring serious hurt to children when fell off.

Warning. Only for domestic use. Only for outdoor use. Maximum load is 100 kg. To be
used under the direct supervision of an adult.

DE

Achtung.Nicht fur Kinder unter 3 Jahren geeignet.Nur fir den Hausgebrauch. Verwendung
im Freien Dieses Produkt ist fur Kinder im Alter von 3 bis 10 Jahren bestimmt.Hochstge-
wicht pro Kind betragt 50 kg. Darf von maximal 1 Kindern gleichzeitig benutzt werden.
Risiko von schweren Kopfverletzungen oder Tod durch Stiirze von Spielgeraten, die auf
harten Oberflachen aufgestellt sind.Risiko der Strangulation oder Tod durch die
Verwendung von Helmen und anderen Gegenstdnden, die sich um den Hals des Kindes
wickeln, sich verfangen oder von den Spielgeraten eingeklemmt werden kénnen. Mont-
ageanleitung ¢ Um schwere Verletzungen zu vermeiden, diirfen Kinder das Spielgerat erst
benutzen, wenn es ordnungsgemal montiert ist. ¢ Montageanleitungen zum spateren
Nachschlagen aufbewahren. e Stellen Sie den Artikel auf einen ebenen Untergrund und
mindestens 2 m von Bauwerken oder Hindernissen (z.B. Zdunen, Garagen, Hausern,
Uiberhdngenden Asten, Wischeleinen oder Stromkabel) entfernt auf. ¢ Stellen Sie das
Spielgerat nicht auf Beton, Asphalt, verdichteter Erde, Kieselsteine, Pflastersteine oder
einer anderen harten Oberflache auf. Ein Sturz auf eine harte Oberflache kann zu
schweren Verletzungen oder zum Tod des Benutzers fiihren. Die Bodenbeschaffenheit ist
dabei zu beriicksichtigen, da das Spielgerat in weichen Boden oder Sandboden nicht
verankert werden kann. Alle Verankerungsvorrichtungen mussen unterhalb der
Spielflache angebracht werden, um das Stolpern oder einen Sturz zu verhindern.  Der
Mindestabstand zwischen den schwingenden/schaukelnden Elementen und dem Boden
sollte 380 mm betragen. ¢ Kein Vorschlag hinsichtlich der Ausrichtung der Rutsche/
Schaukel gegeniiber der Sonne. ¢ Jede Anderung am Originalprodukt (zum Beispiel das
Hinzufligen eines Zubehors) muss gemalk den Anweisungen des Herstellers vorgenommen
werden. e Stellen Sie das Produkt nicht auf hartem Boden auf, da sich Kinder infolge eines
Sturzes schwer verletzen kdnnen.

Achtung. Nur fir den Hausgebrauch. Nur fiir den AuRenbereich. Die maximale Belastung
betrdagt 100 kg. Unter der direkten Aufsicht von Erwachsenen zu verwenden.

FR

Avertissement.Le produit ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.Usage domesti-
gue uniguement.Utilisation a I'extérieurCe produit est destiné a étre utilisé par des
enfants agés de 3 a 10 ans.Poids maximal par enfant 50 kg. 1 enfants maximum a utiliser
simultanément.Risque de blessures graves a la téte ou de déces dus a des chutes a cause
d’équipement placé sur des surfaces dures.Risque d’utiliser des casques et d’autres
arti-cles qui peuvent s’enrouler autour du cou d’un enfant, d’étre entrecroisés ou
entravés par I’équipement, et de conduire a I'étranglement ou a la mort.Instructions
d’assemblage e Afin d’éviter les blessures graves, les enfants ne doivent pas utiliser
I’équipement avant d’étre correctement installé. ¢ Conserver les instructions de montage
et d’installation pour référence future. ¢ Placez le produit sur une surface plane a une
distance d’au moins 2 m de toute structure ou obstruction telle qu’une cl6ture, un garage,
une maison, un mur, des branches en surplomb, un corde a linge ou des fils électriques. ®
Ne pas installer le produit sur du béton, de I'asphalte, de la terre tassée, de I’herbe, de la
mogquette ou toute autre surface dure. Une chute sur une surface dure peut entrainer des
blessures graves ou la mort de 'utilisateur de I’équipement. ¢ Le dégagement minimum
entre I'(les) élément(s) de balancoire et le sol doit étre de 38 cm. ® On ne recommande
pas I'orientation du tobo-ggan ou de la balancoire au soleil. ® Toute modification
apportée au produit d’origine (par exemple I'ajout d’un accessoire) doit étre effectuée
conformément aux instructions du fabricant. ¢ Ne pas installer le produit sur une surface
de sol dur, sinon il pourrait causer de graves blessures aux enfants en cas de chute.
Avertissement. Uniquement pour un usage domestique. Uniquement pour une utilisation
en plein air. La charge maximale est de 100 kg. A utiliser sous la supervision directe d ' un
adulte.

NL

Waarschuwing.Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Alleen voor huishoudelijk
gebruik. Buitengebruik. Dit product is bedoeld voor gebruik door kinderen van 3 tot 10
jaar.Maximaal gewicht per kind 50 kg. Maximaal 1 kinderen die het tegelijk gebruiken. Er
is een risico op ernstig hoofdletsel of overlijden door een valpartij wanneer de apparat-
uur op een hard oppervlak geplaatst is. Er bestaan risico’s bij het gebruik van helmen en
andere voorwerpen die zich om de nek van een kind kunnen wikkelen, omdat de uitrust-
ing verstrikt of bekneld kan raken en tot verwurging of de dood kunnen leiden. Monta-
ge-instructies ¢ Om ernstig letsel te voorkomen, mogen kinderen de apparatuur pas
gebruiken als deze goed geinstalleerd is. ® Bewaar de montage- en installatiehandleiding
voor toekomstig gebruik. ¢ Plaats het product op een vlakke ondergrond en op minstens
2 m afstand van elk constructie of obstructie, zoals een hek, garage, huis, overhangende
tak, waslijn of elektrische bedrading. e Installeer het product niet op beton, asfalt, samen-
gepakte aarde, gras, tapijt, of een ander hard oppervlak. Een val op een hard oppervlak
kan tot ernstig letsel of de dood van een gebruiker leiden. ¢ De minimale afstand tussen
de zitting van de schommel en de grond moet 380 mm zijn. ® Het wordt aangeraden om
de glijbaan en schommel niet richting de zon te plaatsen. ¢ Wijzigingen aan het originele
product (bijvoorbeeld een accessoire) moeten volgens de instructies van de fabrikant
worden uitgevoerd. e Plaats het product niet op een harde ondergrond, anders kunnen
kinderen als ze eraf vallen ernstig gewond raken.

Waarschuwing. Alleen voor huishoudelijk gebruik. Alleen voor buitengebruik. Maximale
belasting is 100 kg. Te gebruiken onder direct toezicht van volwassenen.

IT

Avvertimento.Non adatto a bambini sotto i 3 anni. Solo per uso domestico. Utilizzo all’es-
terno Questo prodotto e adatto a bambini di eta compresa tra 3 e 10 anni. Peso massimo
per bambino 50 kg. Da utilizzare da massimo 1 bambini contemporaneamente. Rischio

di gravi lesioni alla testa o morte a causa di cadute da apparecchiature posizionate su
superfici dure. Rischio di utilizzo di elmetti e altri oggetti che possono avvolgersi attorno
al collo di un bambino, rimanere impigliati o intrappolati nell’apparecchiatura e portare
allo strangolamento o alla morte.istruzioni di montaggio e Per evitare lesioni gravi, i
bambini non devono utilizzare I'apparecchiatura fino a quando non é stata installata
correttamente. ¢ Conservare le istruzioni di montaggio e installazione per ulteriori riferim-
enti. ¢ Posizionare il prodotto su una superficie piana, ad almeno 2 m di distanza da
qualsiasi struttura o ostacolo, come ad esempio recinzioni, garage, case, rami sporgenti,
fili per la biancheria o cavi elettrici. ® Non installare il prodotto su cemento, asfalto, terra
battuta, erba, moquette o qualsiasi altra superficie dura. Una caduta su una superficie
dura puo causare lesioni gravi o mortali all’'utente dell’apparecchiatura. e La distanza
minima tra I'’elemento o gli elementi oscillanti e il suolo deve essere di 380 mm. ¢ Non
suggerimento per 'orientamento dello scivolo o dell’altalena per I'esposizione al sole.
Quialsiasi modifica apportata al prodotto originale (ad esempio I'aggiunta di un accessorio)
deve essere eseguita secondo le istruzioni del produttore. ¢ Non installare il prodotto

su superfici dure, altrimenti potrebbe ferire gravemente i bambini in caso di caduta.
Avvertimento. Solo per uso domestico. Solo per uso esterno. Il carico massimo e di 100
kg. Da utilizzare sotto la supervisione diretta di un adulto.

PL

Ostrzezenie.Produkt nie jest odpowiedni dla dzieci ponizej lat 3. Wytgcznie do uzytku
domowego. Uzycie na zewnatrz Ten produkt jest przeznaczony do uzytku przez dzieci

w wieku od 3 do 10 lat. Maksymalna waga dziecka: 50 kg. Z produktu moze korzystac
jednoczesnie maksymalnie 1 dzieci moze. Ryzyko powaznych obrazen gtowy lub $mierci w
wyniku upadku ze sprzetu umieszczonego na twardych powierzchniach. Ryzyko zwigzane
z uzywaniem kaskow i innych przedmiotdéw, ktére moga owingc sie wokét szyi dziecka,
zaplatac sie lub utkng¢ w sprzecie i doprowadzi¢ do uduszenia lub Smierci. Instrukcja
montazu ¢ Aby zapobiec powaznym obrazeniom, dzieciom nie wolno uzywac sprzetu,
dopoki nie zostanie on prawidtowo zmontowany. e Zachowaj instrukcje montazu i
instalacji, by mie¢ do nich dostep w przysztosci. ¢ Umies¢ produkt na rownej powierzchni,
w odlegtosci co najmniej 2 m od przeszkdd lub zabudowan, takich jak ptot, garaz, dom,
gatezie, sznurki na pranie czy przewody elektryczne. ¢ Nie instaluj produktu na betonie,
asfalcie, ubitej ziemi, trawie, dywanie ani zadnej innej twardej powierzchni. Upadek na
twardg powierzchnie moze spowodowac powazne obrazenia lub $mieré uzytkowni-ka
sprzetu. ¢ Minimalny przeswit miedzy elementem (elementami) wychylnymi a podt-
ozem powinien wynosi¢ 380 mm. e Brak sugestii dotyczgcych orientacji zjezdzalni lub
ekspozycji hustawki na storice. « Wszelkie modyfikacje dokonane w oryginalnym produkcie
(np. dodanie akcesoridw) nalezy przeprowadza¢ zgodnie z instrukcjami produc-enta. e
Nie instaluj produktu na twardym podtozu, poniewaz moze to spowodowac powa-zne
obrazenia dzieci, gdy spadna.

Ostrzezenie. Tylko do uzytku domowego. Tylko do uzytku na zewngatrz. Maksymalne
obcigzenie to100 kg. Do uzytku pod bezposrednim nadzorem osdb dorostych.

&) C
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Varning.Inte [dmplig fér barn under 3 ar. Endast for hushallsbruk. Utomhusbruk Denna
produkt &r avsedd att anvandas av barn fran aldrarna 3 till 10 ar. Max per barn vikt 50
kg.Max 1 barn far anvandas samtidigt. Risk for allvarlig huvudskada eller dédsfall pa grund
av fall fran utrustning placerad 6ver harda ytor.Risk for att anvdanda hjalmar och andra
foremal som kan lindas runt ett barns hals, trassla in sig eller fastna av utrustningen och
leda till strypning eller déd. Monteringsanvisningar e For att forhindra allvarliga skador far
barn inte anvanda utrustningen forran den ar korrekt installerad. e Behall monterings och
installationsinstruktioner for framtida referens. e Placera produkten pa en plan yta minst
2 m fran alla konstruktioner eller hinder sdsom staket, garage, hus, 6verhangande grenar,
tvattlinor eller elledningar. e Installera inte produkten pa betong, asfalt, packad jord,

gras eller nagon annan hard yta. Ett fall pa en hard yta kan leda till allvarliga skador eller
dodsfall for utrustningsanvdndaren. e Lagsta avstand mellan gungelementen och marken
b6r vara 380 mm. e Inte forslag pa orientering av rutschkanan eller solexponering. e Alla
andringar som gors pa originalprodukten (t.ex. tilldgg av ett tillbehor) ska utféras enligt
tillverkarens anvisningar. e Installera inte produkten pa hard markyta, annars kan det
orsaka allvarliga skador pa barn nar de faller av.

Varning. Endast for hemmabruk. Endast for utomhusbruk. Max belastning ar 100 kg. Ska
anvandas under direkt vuxen tillsyn.

ES

Advertencia. No apto para nifios menores de 3 afios. Unicamente para uso doméstico..
Uso en el exterior Este producto estd destinado a nifios de 3 a 10 afios. Peso maximo por
nifio 50 kg. Maximo 1 nifios a la vez. Riesgo de lesiones graves en la cabeza o de muerte
debido a caidas del equipo colocado en superficies duras. Riesgo al usar cascos y otros
articulos que se pueden enroscar alrededor del cuello del nifio, enredarse o quedarse
atrapados en el equipo, y provocar el estrangulamiento o la asfixia. Instrucciones de
montaje ¢ Para evitar lesiones graves, los nifios no deben utilizarel equipamiento hasta
que este correctamente instalado. ¢ Guarde las instrucciones de montaje e instalacion
para futuras consultas. ® Coloque el producto sobre una superficie plana, alejada al
menos 2 m de cualquier estructura u obstaculo, como vallas, garajes, casas, ramas que
caen, tendederos o cables eléctricos. ® No instale el producto sobre hormigdn, asfalto,
tierra compactada, hierba, moquetas o cualquier otra superficie dura. Una caida sobre
una superficie dura puede provocar lesiones graves o incluso la muerte al usuario del
equipamiento. ¢ El espacio minimo entre el columpio y el suelo deberia ser de 380

mm. ¢ No se recomienda colocar el columpio o el tobogan expuesto al sol. e Cualquier
modificacidon hecha al producto original (por ejemplo, la colocacién de un accesorio) debe
realizarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante. e No instale el producto sobre
superficies de suelo duras, ya que los nifios podrian herirse gravemente si se caen.
Advertencia. Solo para uso doméstico. Solo para uso en exteriores. La carga maxima es de
100 kg. Para ser utilizado bajo la supervision directa de un adulto.

DK

Advarsel.lkke egnet til bgrn under 3 ar. Kun til husholdningsbrug. Udendgrsbrug Dette
produkt er beregnet til brug af bgrn i alderen 3 til 10 ar. Maksimal vaegt pr. barn: 50 kg.
Ma maksimalt bruges af 1 af bgrn pa samme tid.Risiko for alvorlig hovedskade eller dgd
pa grund af fald fra udstyr placeret over harde overflader. Risiko ved at bruge hjelme og
andre genstande, der kan vikles rundt om et barns hals, blive viklet ind eller fanget af
udstyret og fgre til kveelning eller dgd.Monteringsvejledning e For at forhindre alvorlig
personskade ma bgrn ikke bruge udstyret, fgr det er korrekt installeret. « Opbevar
monterings- og installationsinstruktionerne til senere brug. ¢ Placér produktet pa en
plan overflade mindst 2 m fra enhver struktur eller forhindring, som f.eks. et hegn,
garage, hus, overhaengende grene, vasketgjssnore eller elektriske ledninger. ¢ Installér
ikke produktet over beton, asfalt, sammenpakket jord, grees, teeppe eller anden hard
overflade. Et fald pa en hard overflade kan resultere i alvorlig personskade eller dgd for
brugeren ¢ Minimumsafstand mellem gyngeelementet/ gyngeelementerne og jorden:
380 mm. ¢ Ingen forslag til orientering af rutsjebanen eller gyngens eksponering for
solen. e Enhver andring af det originale produkt (f.eks. tilfgjelse af tilbehgr) skal udfgres
i overensstemmelse med producentens anvisninger. e Installér ikke produktet pa en hard
jordoverflade, da det kan medfgre alvorlig skade pa bgrn, nar de falder af.

Advarsel. Kun til privat brug. Kun til udendgrs brug. Maksimal belastning er 100 kg. Ma
kun anvendes under direkte opsyn af en voksen.

NO

Advarsel.lkke egnet for barn under 3 ar. Kun til husholdningsbruk. Utendgrs bruk Dette
produktet er beregnet for bruk av barn fra 3 til 10 ar. Maks vekt per barn er 50 kg. Maks

1 barn kan bruke det samtidig. Risiko for alvorlig hodeskade eller dgd pa grunn av fall fra
utstyret plassert over harde overflater. Risiko ved bruk av hjelmer og andre gjenstander
som kan vikle seg rundt barnets hals, bli viklet inn eller fanget av utstyret og fgre til
kvelning eller dgd. Monteringsanvisning e For 3 unnga alvorlig skade ma ikke barn bruke
utstyret fgr det er riktig installert. ¢ Oppbevar monterings- og installasjonsinstruksjoner
for ytterligere referanse. ¢ Plasser produktet pa en jevn overflate minst 2 m fra en hvilken
som helst konstruksjon eller hindring som et gjerde, garasje, hus, overhengende grener,
tgrkesnorer eller elektriske ledninger. o Ikke installer produktet over betong, asfalt,
pakket jord, gress, tepper eller andre harde overflater. Et fall pa en hard overflate kan
fore til alvorlig skade eller dgd for brukeren. ¢ Minsteavstand mellom huskelementene og
bakken skal vaere 380 mm. ¢ Det anbefales ikke a orientere sklien eller svingen mot solen.
e Enhver modifikasjon som gj@res pa det originale produktet (for eksempel tillegg av
tilbehgr) skal utfgres i henhold til produsentens instruksjoner. o Ikke installer produktet pa
et hardt underlag, ellers kan barnet oppleve alvorlige skader ved fall.

Advarsel. Kun til hjemmebruk. Kun til utendgrs bruk. Maksimal belastning er 100 kg. Skal
brukes under direkte tilsyn av voksne.

PT

Aviso.N3do é adequado para criangas com idades inferiores a 3 anos. Apenas para
utilizagdo doméstica. Utilizagdo ao ar livre Este produto destina-se a ser utilizado por
criangas com idades compreendidas entre os 3 e os 10 anos. O peso maximo por crianca
é de 50kg.Utilizagdo simultanea por um maximo de 1 criangas. Se o equipamento
colocado sobre uma superficie dura cair, pode originar lesdes graves na cabega ou morte.
A utilizagdo de capacetes e outros artigos que se podem envolver em torno do pescogo
de uma crianga ou ficar emaranhados ou presos no equipamento podem resultar em
estrangulamento ou morte. Instrugdes de montagem e Para evitar lesdes graves, as
criangas ndo devem utilizar o equipamento até este estar corretamente instalado. e
Guarde as instrugdes de montagem e instalacdo para referéncia futura. ¢ Coloque o
produto numa superficie plana a pelo menos 2 m de qualquer estrutura ou obstrugdo tal
como uma cerca, garagem, casa, galhos suspensos, estendais ou cabos elétricos. ® Ndo
instale o produto sobre cimento, asfalto, terra batida, relva, carpetes, ou qualquer outra
superficie dura. Uma queda em cima de uma superficie dura pode resultar em graves
lesGes ou morte do utilizador do equipamento.e A folga minima entre o(s) elemento(s)
do baloico e o solo deve ser de 380 mm. ® Ndo se recomenda que escorregas ou baloicos
fiquem orientados diretamente para o sol. ¢ Qualquer modificagdo feita ao produto
original (por exemplo a adi¢do de qualquer acessdrio) deve ser realizada seguindo-se

as instrucdes do fabricante. ® Ndo instale o produto sobre superficies duras de forma a
prevenir lesdes graves em caso de queda.

Aviso. Apenas para utilizacdo doméstica. Apenas para utilizacdo no exterior. A carga
maxima é de 100 kg. Para ser utilizado mediante supervisdo direta de um adulto.

RO

Avertisment.Nu este recomandat pentru copiii sub 3 ani. Doar pentru uz domestic.
Utilizare Tn aer liber Acest produs este recomandat pentru a fi utilizat de copii cu varste
intre 3 si 10 ani. Greutatea maxima a fiecarui copil 50 kg. Maximum 1 copii care sa
utilizeze simultan produsul. Risc de ranire grava la cap sau deces din cauza caderilor de
pe echipamentul amplasat deasupra unor suprafete dure. Risc de folosire a castilor si a
altor articole care se pot infasura in jurul gatului unui copil, care se pot incurca sau se
pot bloca in echipament si pot duce la strangulare sau deces. Instructiuni de asamblare
e Pentru a preveni ranirea grava, copiii nu trebuie sa foloseasca echipamentul inainte de
finalizarea instalarii corecte a acestuia. e Pastrati instructiunile de asamblare si instalare
pentru referinte ulterioare. ¢ Amplasati produsul pe o suprafata plana, la cel putin 2 metri
de orice constructie sau obstacol, cum ar fi un gard, un garaj, o casd, ramuri care atarna,
franghii de rufe sau cabluri electrice. ® Nu instalati produsul deasupra unor suprafete de
beton, asfalt, pamant compactat, iarbd, covor sau orice alta suprafata dura. O cadere pe
o suprafata dura poate duce la raniri grave sau la moartea utilizatorului echipamentului.
e Distanta minima dintre componentele leaganului si sol trebuie sa fie de 380 mm.

¢ Fara sugestii privind orientarea toboganului sau expunerea la soare a leaganului. ¢
Orice modificare adusa produsului original (de exemplu adaugarea unui accesoriu) va fi
efectuatd conform instructiunilor producatorului. ® Nu instalati produsul pe o suprafata
dura de teren, aceasta putdnd provoca ranirea serioasa a copiilor in caz de cadere.
Avertisment. Doar pentru uz casnic. Doar pentru utilizare in exterior. Sarcina maxima este
de 100 kg. A se utiliza sub supravegherea directa a unui adult.

UK
CA

Opozorilo-Ni primerno za otroke, mlajse od 3 let. Samo za domaco uporabo. Uporaba na
prostem Ta izdelek je namenjen otrokom, starim od 3 do 10 let. Najvecja dovoljena teza
otroka je 50 kg. Hkrati lahko uporabljata najvec 1 otroka. Nevarnost hude poskodbe glave
ali smrti zaradi padca z opreme, namescene na trdih povrsSinah. Nevarnost uporabe celad
in drugih predmetov, ki se lahko ovijejo okoli otrokovega vratu, se zapletejo v opremo ali
se vanjo ujamejo ter povzrocijo zadusitev ali smrt. Navodila za montaZo ¢ Da bi preprecili
resne poskodbe, otroci ne smejo uporabljati opreme, dokler ni pravilno namescena. ¢
Navodila za sestavo in namestitev shranite za kasnejSo uporabo. ¢ Izdelek postavite na
uravnotezeno povrsino najmanj 2 m od kakrsne koli strukture ali ovire, kot so ograja,
garaza, hisa, viseCe veje, vrvi za perilo ali elektri¢ne Zice. ® Izdelka ne namescajte na
beton, asfalt, zbito zemljo, travo, preprogo ali katero koli drugo trdno povrsino. Padec na
trdo povrsino lahko povzroci hude poskodbe ali smrt uporabnika opreme. ¢ Minimalna
razdalja med gugalnimi elementi in tlemi mora biti 380 mm. e Toboganov ali gugalnic

ni priporocljivo izpostavljati soncu.  Kakrsna koli sprememba originalnega izdelka (na
primer dodajanje dodatne opreme) mora biti izvedena v skladu z navodili proizvajalca.

¢ |zdelka ne namescajte na trdo podlago, saj lahko otroku ob padcu povzroci hude
poskodbe.

Opozorilo. Samo za domaco uporabo. Samo za uporabo v zunanjih prostorih. Maksimalna
obremenitev je 100 kg. Za uporabo pod neposrednim nadzorom odrasle osebe.

HU

Figyelmeztetés.3 évnél fiatalabb gyermekek szamara nem alkalmas. Csak otthoni
hasznalatra. Kiltéri hasznalat Ez a termék 3 és 10 éves kozotti gyermekek szamara készult.
Maximalis suly gyermekenként: 50 kg. Egyszerre maximum 1 gyermek hasznalhatja.A
kemény felliletekre helyezett eszkoz leesése esetén sulyos fejsériilés vagy halal veszélye
all fenn. Sisakok és egyéb olyan targyak hasznalatanak veszélye, amelyek a gyermek

nyaka koré tekeredhetnek, belegabalyodhatnak vagy beszorulhatnak az eszkdzbe, és
fulladashoz vagy haldlhoz vezethetnek. Osszeszerelési Utmutatd e A stlyos sériilések
elkerilése érdekében a gyerekek nem haszndlhatjak az eszkozt, amig az nincs megfeleléen
dsszeszerelve. o Orizze meg az 6sszeszerelési Gtmutatdt a késébbi hivatkozashoz.
Helyezze a terméket sik felliletre, legalabb 2 m tavolsagra a tobbi targytdl vagy akadalytdl,
pl. keritést6l, garazstoél, haztdl, kiallé agaktdl, szaritokotelektbl vagy elektromos
vezetékektdl. o Ne allitsa fel a terméket betonon, aszfalton, dongolt foldon, flin, sz6nyegen
vagy barmilyen mas kemény fellleten. A kemény feliiletre esés az eszk6z hasznaldjanak
sulyos sériilését vagy haldlat okozhatja. e A borulas veszélyének csokkentése érdekében a
terméket rogziteni kell. A rogzit6k kiilon vasarolhatdk meg. o A rogzit6ket az abra szerint
kell felszerelni, hogy megakadalyozzak a tartéelemek felemelkedését rendeltetésszeri
vagy elGreldthatd hasznalat esetén. Figyelembe kell venni a talajviszonyokat, mivel a
rogzit6k nem alkalmasak puha vagy homokos talajon val6 hasznalatra. A megbotlas vagy
az esésbdl szarmazo sérilések elkeriilése érdekében minden rogziteszkozt a jatékfelilet
szintje alatt kell elhelyezni. e A leng6elem(ek) és a talaj kozotti tavolsagnak minimum 380
mm-nek kell lennie. ¢ Nem javasolt a csuszddat vagy a hintat ugy tajolni, hogy napfénynek
legyen kitéve. ¢ Az eredeti terméken végzett barmilyen modositast (példaul egy kiegészité
hozzdaddsat) a gyarto utasitdsai szerint kell elvégezni. e Ne allitsa a terméket kemény
talajra, mert ez leesés esetén sulyos sériiléseket okozhat a gyermekeknek.
Figyelmeztetés. Csak otthoni hasznalatra. Csak kultéri hasznalatra. Maximalis terhelés 100
kg. Kizardlag feln6tt kdzvetlen felligyelete mellett haszndlhaté.

CZ

Varovani.Nevhodné pro déti do 3 let. Pouze pro domaci pouZziti. Venkovni pouziti Tento
produkt je uréeny pro déti od 3 do 10 let. Maximalni vaha jednoho ditéte je 50 kg. Mohou
soucasné pouzivat maximalné 1 déti.Nebezpeci vazného poranéni hlavy nebo smrti

v disledku padu ze zafizeni umisténého na tvrdém povrchu. Riziko pouzivani pfileb a
dalSich predmétu, které se mohou omotat kolem krku ditéte, zamotat se nebo zachytit

do vybaveni a vést k uskrceni nebo smrti.Pokyny pro montdz ¢ Aby nedoslo k vdazZnému
zranéni, déti nesmi pouzivat zafizeni, dokud neni spravné nainstalovdno. ¢ Navod k
montazi a instalaci uschovejte pro pozdé;jsi pouziti. ® Umistéte produkt na rovny povrch ve
vzdalenosti nejméné 2 m od jakékoliv konstrukce nebo prekazky, jako jsou ploty, garaze,
domy, previslé vétve, Siiliry na pradlo nebo elektricka vedeni. eNeinstalujte vyrobek na
beton, asfalt, udusanou zeminu, travu, koberec nebo jiny tvrdy povrch. Pad na tvrdy
povrch miiZe zpUsobit vaZzné zranéni nebo smrt uZivatele. ¢ Minimalni vzdalenost mezi
prvkem (prvky) houpacky a zemi by méla byt 380 mm. e Nedoporucujeme orientovat
houpacku nebo skluzavku smérem ke slunci. e Jakakoli Uprava ptvodniho vyrobku (napr.
pridani prislusenstvi) musi byt provedena podle pokyn( vyrobce. ¢ Neinstalujte vyrobek
na tvrdou zem, protoZe by pfi padu mohl détem zpUsobit vazné zranéni.

Varovani. Pouze pro domaci pouZziti. Pouze pro venkovni pouziti. Maximalni nosnost je 100
kg.Produkt je mozné pouzivat pouze pod pfimym dohledem dospélé osoby.

SK

Varovanie.Nie je vhodné pre deti do 3 rokov.Len na domace pouZitie. Vonkajsie
pouZitieTento produkt je urceny na pouZitie detmi od 3 do 10 rokov. Maximalna hmotnost
dietata je 50 kg. Maximalne na poutzitie pre 1 deti sicasne. Riziko vazneho poranenia
hlavy alebo smrti v dosledku padu zo zariadenia umiestneného na tvrdych povrchoch.
Riziko pouzivania prilieb a inych predmetov, ktoré sa mézu omotat okolo krku dietata,
zamotat sa alebo zachytit do zariadenia a viest k uskrteniu alebo smrti. Navod na

montaz e Aby sa predislo vdZnemu zraneniu, deti nesmu pouzivat zariadenie, kym nie je
sprdvne nainstalované. ¢ Navod na montdz a instalaciu si uchovajte pre dalSie pouzitie.

e Umiestnite vyrobok na rovny povrch najmenej 2 m od akejkolvek konstrukcie alebo
prekazky, ako je plot, garaz, dom, previsnuté konare, Snury na bielizen alebo elektrické
vodice.  Neinstalujte vyrobok na betdn, asfalt, udupanu zem, travu, koberec alebo iny
tvrdy povrch. Pad na tvrdy povrch méze spOsobit vazne zranenie alebo smrt pouZivatela
zariadenia. ¢ Minimalna vzdialenost medzi vykyvnym prvkom (prvkami) a zemou by mala
byt 380 mm. ¢ Neodporuca sa umiestriovat Smykacky alebo hojdacky smerom k sinku
Akékolvek Upravy pévodného vyrobku (napriklad pridanie prislusenstva) sa musia vykonat
podla pokynov vyrobcu. ¢ Neinstalujte vyrobok na tvrdy povrch, v opacnom pripade méze
detom pri pade spbsobit vazne zranenie.

Varovanie. Len na domdce poufitie. Len na vonkajSie pouzitie. Maximalna nosnost je 100
kg. Smie sa pouzivat len pod priamym dohladom dospelej osoby.

HR

Upozorenje. Nije prikladno za djecu mladu od 3 godine. Samo za ku¢nu upotrebu. Vanjska
uporaba Ovaj proizvod namijenjen je za djecu od 3 do 10 godina. Maksimalna tezina
djeteta 50 kg. NajviSe 1 djece odjednom. Rizik od ozbiljne ozljede glave ili smrti uslijed
pada s opreme postavljene na tvrde povrsine. Rizik od upotrebe kaciga i drugih predmeta
koji se mogu omotati oko djetetova vrata, zapetljati se ili zarobiti opremom i dovesti do
davljenja ili smrti. Upute za sastavljanje  Kako biste sprijecili ozbiljne ozljede, djeca ne
smiju upotrebljavati opremu dok ne bude pravilno postavljena. e SaCuvajte upute za
sastavljanje i instalaciju za budu¢u upotrebu. e Postavite proizvod na ravnu povrsinu
najmanje 2 m od bilo kojeg objekta ili zapreke, kao Sto su ograda, garaza, kuca, visece
grane, konopci za rublje ili elektricnezice. ® Ne postavljajte proizvod na beton, asfalt,
nabijenu zemlju, travu, tepih ili bilo koju drugu tvrdu povrsSinu. Pad na tvrdu povrsinu
moZe dovesti do ozbiljnih ozljeda ili smrti korisnika opreme. e Minimalni razmak izmedu
elemen(a)ta ljuljacke i razine tla treba biti 380 mm. ¢ Ne preporucuje se usmjeravanje
tobogana ili izlaganje ljuljacke suncu. e Svaka izmjena originalnog proizvoda (na primjer
stavljanje nekog dodatka) mora se izvrsiti prema uputama proizvodaca. ¢ Nemojte
stavljati proizvod na tvrdu podlogu jer bi mogao ozbiljno ozlijediti djecu kad padne.
Upozorenje. Samo za kuénu upotrebu. Samo za vanjsku upotrebu. Maksimalno
opterecenje je 100 kg. Upotrebljavati pod izravnim nadzorom odrasle osobe.

FI

Varoitus. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.Vain kotikdyttoon. Ulkokaytto Tuote on
tarkoitettu 3 - 10 -vuotiaille lapsille. Enimmaispaino per lapsi 50 kg. Enintdan yksi lapselle
samanaikaisesti kaytettavaksi. Vakava padvamma tai kuoleman vaara laitteesta
putoamisen vuoksi, kun se on sijoitettu kovien pintojen paalle. Kyparat ja muut esineet,
jotka voivat kietoutua lapsen kaulan ymparille, tai sotkeutua tai jaada loukkuun
laitteeseen, voivat aiheuttaa kuristumis- ja kuolemanvaaran. Kokoonpano-ohjeet
Vakavien vammojen valttdmiseksi, lapset eivat saa kayttaa laitetta ennen kuin se on
asennettu oikein. ¢ Sdilyta kokoonpano- ja asennusohjeet tulevaa tarvetta varten. ¢ Aseta
tuote tasaiselle pinnalle, joka on vahintdan 2 metrin pdassa kaikista rakenteista tai
esteistd, kuten aidasta, autotallista, talosta, puunhaaroista, pyykkinaruista tai
sdhkodjohdoista. ® Ald asenna tuotetta betonin, asfaltin, kovan maan, ruohon, maton tai
minkddn muun kovan pinnan paalle. Putoaminen kovalle pinnalle voi aiheuttaa laitteen
kayttajalle vakavan vamman tai kuoleman. ¢ Keinun rakenteiden ja maanpinnan vilisen
vahimmaisetaisyyden tulee olla 380 mm. e Keinun ja liukumé&en suuntaamisesta tai
altistuksesta auringolle ei ole erityisid ohjeita. ¢ Kaikki alkuperaiseen tuotteeseen tehdyt
muutokset (esimerkiksi lisdlaitteen lisddminen) on tehtava valmistajan ohjeiden
mukaisesti. ¢ Ald asenna tuotetta kovalle maaperille, silld se saattaa aiheuttaa vakavia
vammoja, jos lapsi putoaa silta.

Varoitus. Ainoastaan kotikdyttoon. Vain ulkokayttoon. Maksimikuorma on 100 kg. Tulee
kayttaa aikuisen suoran valvonnan alla.

LT

Ispéjimas.Netinka jaunesniems nei 3 mety amZiaus vaikams. Tik buitiniam naudojimui.
Naudojimui lauke Sis gaminys yra skirtas naudoti nuo 3 iki 10 mety amZziaus vaikams.
DidZiausias vaiko svoris — 50 kg. Vienu metu gali naudotis ne daugiau nei 1 vaikai.
Pastacius ant kiety pavirsiy, nukritus nuo jrangos, kyla rimty galvos traumy ar mirties
rizika. Naudojant Salmus ir kitus daiktus, kurie galéty apsivynioti aplink vaiko kakla,
jsipainioti ar jstrigti jrangoje, kyla pasismaugimo ar mirties rizika. Surinkimo instrukcija
Norédami iSvengti rimty suzalojimy, vaikai neturéty naudoti jrangos iki ji néra tinkamai
sumontuota. ¢ Surinkimo ir montavimo instrukcijas iSsaugokite ateiciai. © Gaminj
pastatykite ant lygaus pavirSiaus, ne maziau kaip 2 m atstumu nuo bet kokios
konstrukcijos ar klidties, tokios kaip tvora, garazas, namas, kabancios Sakos, skalbiniy
virvés ar elektros laidai. ¢ Nemontuokite gaminio virs betono, asfalto, supresuotos Zemés,
Zoleés, kilimo ar bet kokio kito kieto pavirSiaus. Nukrites ant kieto pavirSiaus jrangos
naudotojas gali rimtai susiZeisti ar mirti. ® Maziausias atstumas tarp slpyniy elemento
(—y) ir Zemeés turi bati 380 mm. e Néra rekomendacijy ¢iuozyklos padéciai ir nurodymy,
jog stpynés negali bati veikiamos saulés. e Bet kokie originalaus gaminio pakeitimai
(pavyzdziui, priedo tvirtinimas) turi bati atlikti remiantis gamintojo instrukcijomis. e
Nemontuokite gaminio ant kietos Zemés, — nukrites, vaikas gali rimtai susizaloti.
Ispéjimas. Tik buitiniam naudojimui. Tik naudojimui lauke. Maksimali apkrova 100 kg. Turi
biti naudojama priziGrint suaugusiajam.
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MNpoetdomnoinon.Mpoiov akatdAAnAo yia matdid nAkiog KaTtw Twv 3 eTwv. Movo yla
olKLloKA Xxprion. Xpron o EEwteptkolg Xwpoug Autd To polov mpoopiletal yia xpron
arnod matdla nAwkiag and 3 €wg 10 eTwv.Méyloto Bapog ava matdi 50 KA. MEyloTog
apBpog 1 matduwyv tautoxpova. Kivduvog coBapol Tpaupatiopol oto kedpdAl n Bavatou
efattiag MTwoewv amnod eEomAlopd mou xeL tormoBetnBel mavw og oKANPEC eMLPAVELEC.
Kivéuvog xpriong Kpavoug Kot AAAWVY QVTLKELUEVWV TTOU UTTOPOUV VA TUALXTOUV YUpW

ard Tov AaLo evog matdlou, va UImAEXTOUV i va TTayLOEUTOUV Ao ToV EEOMALOUO KAl val
odnynoouv og atpayyaAlouo n Bdvato. Odnyieg cuvappoldynong ¢ Mo tnv anoduyn
coBapol TpaUUATIOUOU, Ta TtadLd SV PEMEL VAL XPNOLLOTIOLOUV TOV €EOTIALOUO MEXPL
va eykataotoBel owotd. ® QUAAGLTE TIg 06NYieg cuVAPHOAOYNONG KOL EYKATAOTACNG

yla pehdovtikn avadopd. ¢ TomoBeTHoTe TO MPOIOV MAVW OF eMIMESN emIpAVELD Kall

O€ AMOOTOON TOUAAXLOTOV 2 LETPWV ATO OTOLASATIOTE KATACKEUN 1] EUMOSLO OTIWG
dpayteg, ykapal, olkieg, KpeUAUEVA KAASLA, OXOWLA AMAWLOTOG POUXWV N KaAwSLa
pelATOC. ® MnV eyKaBLOTATE TO MPOLOV MAVW OE OKUPOSENA, A0PAATO, GUUTILECUEVO
XWHa, ypaoidt, xaAl i dAAeg okAnpEg emibaveles. H mtwon mavw oe okAnpn enwbavela
pmopel va mpokaAéoel coBapod TPAUUATIONO 1 BAVATO GTOV XProTNH TOU €OTTALOUOU. ®

H eAdylotn amdotaon avapeoa otnv kouvia Kot To £5adog mpénel va ivat 380 XIA. ©

Aev Tpoteivetal va ekTiBeTe TNV KOUVLA TIPOG TNV KaTeLBUVGN Tou HALou. ® Onoladnmote
Tpomnomnoinon oto auBevTikd MPoidy (yia apddelyua, N MPoodnkn VoG agecouap) MPEMEL
va Tipaypatomnoleital cUpdwva Pe TG 0dnyleg Tou KataoKkeuaoTr. ® Mnv eykabLoTtate To
TPolOv og okANPEG eMdAVELEG, KABwWC pia TTTwon evdéxetal va BAaYeL coBapd ta maldia.
MNposgidomnoinon. Mdvo yla otklakr xprion. Movo yia xprion o€ e€WTEPLKOUE XWPOoUG. To
péyloto doprtio ivat 100 kg.Na xpnotpomnoteital umo tnv dueon enifAedn evalika.
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BHuMMaHue.He e noaxoaAaw, 3a geua noga 3 roguHun. Camo 3a gomaluHa ynoTtpeba.
Ynotpeba Ha oTKpuTO TO3M NPOAYKT e NpeaHasHauveH 3a Nos3BaHe oT geua oT 3 ao 10
rognHu. MakcumanHo Terno Ha gete 50 Kr. 3a eAHOBPEMEHHOTO NON3BaHE OT MAaKCUMYM
1 geua. PUCK OT cepno3HO HapaHABaHe Ha r1asaTa Wi CMbPT NOpPaAM nagaHe ot
obopyaBaHe, MNOCTaBEHO BbPXY TBbPAN NOBBPXHOCTU. PUCK OT M3MON3BaHE HA KAaCKK U
ApYyrv npeameTn, KOMTO MOraT Aa Ce YBUAT OKONO0 BpaTa Ha AeTeTo, Aa ce 3anieTaT nam
3aKnewAT B obopyaBaHeTo 1 Aa A0BeAAT A0 yAyliaBaHe Uan CMbPT. MHCTPYKLMM 3a
MOHTaX ® 3a npefoTBpaTABAHE HA CEPMO3HM HApaHABaHMA AeLaTa He Tpabea Aa
n3nonssaT 0bopyABaHETO, LOKATO He € MPABUAHO UHCTaIMPaHo. ® CbXpaHsaBanTe
MHCTPYKUMUTe 3a crnobasaHe n MOHTaX 3a 6baella cnpaBka.  [ocTaBeTe NPoAyKTa
BbPXY paBHA MOBBbPXHOCT U HA NOHEe 2 M OT BCAKA CTPYKTYpa UAM NPEnATCTBUE, KaTo
orpafa, rapax, Kblia, HaABUCHAAN KNOHW, MPOCTOPU UN €NeKTPUYECKU MPOBOSHULMN. ©
He MOHTMpaiTe NnpoayKTa BbpXybeToH, achanT, ynabTHEHA NPBCT, TPEBA, KUIUM UK
Apyra TBbpAa NOBbPXHOCT. [MafaHeTo BbpXy TBbPAA MOBBPXHOCT MOXKE Aa NPUUUHU
CEPMO3HOTO HapaHABaHe UM CMDBPTTA Ha NoTpebuTens Ha obopyaBaHeTo. ©
MUWHUMANHOTO Pa3CTOAHWE MEXAY eNeMeHTa(UTe) Ha JIto/IKaTa U 3emaATa TpsAbBa Aa 6bae
380 mm. e He ce npenopbyBa Nbp3anKkaTta UM AtOAKaTa Aa Ce NOCTaBAT MO MOCOKA KbM
CAbHLETO. ® BeAka mogmduKauma, HanpaBeHa Ha OPUFMHANHUA NPOAYKT (KaTo
[06aBAHETO Ha aKcecoap), TpsAbBa Aa Cce U3BBLPLUKN B CbOTBETCTBME C UHCTPYKLMUTE Ha
npounssoauTena. ® He MOHTUpaKTe NPOAYKTa BbPXY TBbPAA NOBbPXHOCT, 3aLLLOTO TOBA
MOXe A3 NPUYMHU CEPUO3HU HAapaHABAHMA Ha AelaTa Npy nagaHe.

BHUMaHuMe. 3a ynoTtpeba camo B AoMalLHM ycnosuaA. Camo 3a ynotpeba Ha OTKpUTO.
MakcumanHoTo HaTtoBapBaHe e 100 kg. [la ce n3nos3Ba nog NpAKOTO HaboAeHWe Ha
Bb3pacTeH-

LV

Bridindjums.Nav piemérots bérniem, kas jaunaki par 3 gadiem. LietoSanai tikai majas
apstaklos. LietoSana arpus telpam Sis produkts ir piemérots bérniem vecuma no 3 lidz 10
gadiem. Maksimalais bérna svars — 50 kg.Vienlaikus var lietot ne vairak ka 1 bérni.
Nopietnu galvas traumu vai naves risks, kritot no aprikojuma, kas novietots virs cietam
virsmam. Risks, lietojot kiveres un citus priekSmetus, kas var aptities ap bérna kaklu,
sapities vai iesprust aprikojuma un izraisit noznaugsanos vai navi. SalikSanas instrukcijas
Lai izvairitos no nopietnam traumam, bérni nedrikst lietot aprikojumu, kameér tas nav
pareizi uzstadits. e Saglabajiet salikSanas un uzstadisanas instrukcijas turpmakai atsaucei.
e Uzstadiet produktu uz lidzenas virsmas vismaz 2 m attaluma no jebkuras konstrukcijas
vai Skérsla, pieméram, Zoga, garazas, majas, koku zariem, velas auklam vai elektribas
vadiem. ¢ Neuzstadiet produktu uz betona, asfalta, noblietétas zemes, zaliena, paklaja vai
jebkuras citas cietas virsmas. Kritiens uz cietas virsmas lietotajam var izraisit nopietnas
traumas vai navi. e Atstarpei starp Sipolu daJam un zemi jabut vismaz 380 mm. e Nav
ieteicams uzstadit slidkalninu vai SGpoles pret sauli. ® Jebkuras izmainas originalajam
produktam (pieméram, papildelementa pievieno$ana) javeic saskana ar razotaja
noradijumiem. e Neuzstadiet produktu uz cietaszemes virsmas, jo péc kritiena bérni var
nopietni savainoties.

Bridinajums. Tikai lietoSanai majas. Piemérots lietosanai tikai ara. Maksimala slodze ir 100
kg. Lietot tieSa pieaugusa uzraudziba.
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Hoiatus.Ei sobi alla 3-aastastele lastele. Ainult koduseks kasutamiseks. Oues kasutamine
Toode on mdeldud kasutamiseks lastele vanuses 3 kuni 10 aastat. Maksimaalne kaal
lapse kohta 50 kg. Korraga saab kasutada kuni 1 last. TOsise peavigastuse voi surma oht
kdvale pinnale asetatud varustuselt kukkumise tottu. Oht kiivrite ja muude esemete
kasutamisel, mis vGivad lapse kaela iimber keerduda, takerduda v&i varustusse kinni
jaada ning pdhjustada lambumist véi surma. Kokkupanekujuhised e Tosiste vigastuste
valtimiseks ei tohi lapsed varustuda kasutada enne, kui see on digesti paigaldatud.
Hoidke kokkupaneku- ja paigaldusjuhend alles hilisemaks tlelugemiseks. ¢ Paigaldage
toode tasasele pinnalevahemalt 2 m kaugusele k&ikidest rajatistest vdi takistustest nagu
aed, garaaz, elumaja, puuoksad, pesunéorid vdi elektrikaablid. ® Arge paigaldage toodet
betoonile, asfaldile, tihendatud pinnasele, murule, vaibale vdi monele muule kdvale
pinnale. Kdvale pinnale kukkumine vdib kasutajale pdhjustada tdsiseid vigastusi voi
surma. * Kiigeelemendi ja maapinna vaheline minimaalne vahemaa peab olema 380 mm.
e Liumagi ei tohiks olla otsese suunaga péaikese poole. ¢ Kdik originaaltoote muudatused
(naiteks lisatarviku lisamine) tuleb |4bi viia vastavalt tootja juhistele. ¢ Arge paigaldage
toodet kdvale maapinnale, vastasel juhul vdib see lapsi maha kukkudes tdsiselt vigastada.
Hoiatus. Ainult koduseks kasutamiseks. Ainult dues kasutamiseks. Maksimaalne koormus
on 100 kg. Kasutada ainult tdiskasvanu otsese jarelevalve all.
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Varud. Hentar ekki bérnum yngri en 3 ara. Adeins til heimilisnota. Notist utandyra

Varan er aetlud bérnum 3 aldrinum 3 til 10 ara. Hdmarkspyngd hvers barns er 50 kg.
Hamark 1 born geta notad samtimis. Heetta er a alvarlegum héfudaverkum eda dauda
vegna falls fra banadi sem settur er upp yfir hordu yfirbordi. Haetta er a ad hjalmar

og adrir hlutir sem geta vafist um hals barns, flaekist eda festist i bunadinum, sem

getur leitt til kyrkingar eda dauda. Uppsetningarleidbeiningar e Til ad koma i veg fyrir
alvarleg meidsli mega born ekki nota bunadinn fyrr en hann er rétt uppsettur. ¢ Geymdu
samsetningar- og uppsetningarleidbeiningarnar til frekari tilvisunar.  Setja skal véruna
upp a jafnsléttum fleti ia.m.k. 2 metra fjarleegd fra hvers kyns mannvirkjum eda hindrunum
eins og girdingum, bilskdrum, hasum, yfirhangandi trjagreinum, pvottasndrum eda
rafmagnsvirum. e Ekki setja voruna upp yfir steypu, malbiki eda 68ru hérdu yfirbordi. Fall
a hart yfirbord getur valdid alvarlegum meidslum a notanda bunadarins. e Fjarlaegd rélu
fra jordu eetti ekki ad vera minni en 38 cm. e Ekki er maelt med ad rennibrautin eda rélan
snui beint & moti solu. e Allar breytingar sem gerdar eru @ upprunalegu voérunni (t.d. ad
bzeta vid aukabunadi) skulu framkveemdar samkvaemt leidbeiningum framleidanda. ¢ Ekki
setja voruna upp yfir horduyfirbordi, slikt getur skadad born alvarlega ef pau detta af.
Varud. Adeins til heimilisnota. Adeins til notkunar utandyra. Hdmarkspyngd er 100 kg.
Notist undir beinu eftirliti fullordinna.



